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Drodzy Wsp·ğpracownicy, 

 

Frank C. Sullivan, 

zağoŨyciel sp·ğki RPM, 

1947 r. 

 

M·j dziadek zağoŨyğ sp·ğkň RPM, kierujŃc siň podstawowŃ zasadŃ: 

Zatrudniaj najlepszych ludzi, jakich znajdziesz. Stwórz atmosferň, dziňki kt·rej bňdŃ chcieli zostaĺ. 

A potem pozw·l im pracowaĺ. 
Zasada ta nie straciğa na aktualnoŜci od 1947 roku, gdy zağoŨyğ tň sp·ğkň. Wierzň, Ũe PaŒstwo, czğonkowie 

organ·w sp·ğki, czğonkowie zarzŃdu i pracownicy sp·ğki RPM International Inc. i jej sp·ğek operacyjnych stanowiŃ 

najlepszŃ siğň roboczŃ na Ŝwiecie ï nasza ponad 60-letnia historia rozwoju i sukcesów jest tego dowodem. 

AbyŜmy mogli pozostaĺ najlepsi i utrzymywaĺ w pracy atmosferň zapewniajŃcŃ PaŒstwu elastycznoŜĺ potrzebnŃ 

duchowi przedsiňbiorczoŜci, musimy nadal wykorzystywaĺ dary fortuny i ograniczony czas, jaki mamy, aby zawsze 

robiĺ to, co wğaŜciwe, we wğaŜciwy spos·b i z wğaŜciwych powod·w ï tak moŨna streŜciĺ Value of 168È ï 

Zasadň 168È. MajŃc to na uwadze, kierowağem opracowaniem niniejszego przewodnika tak, aby sğuŨyğ on jako 

narzňdzie wspomagajŃce PaŒstwa w speğnianiu wysokich standard·w sp·ğki RPM. 

WartoŜci i oczekiwania zwiŃzane z ZasadŃ 168È to Ũywe, dynamiczne reguğy okreŜlajŃce, kim jesteŜmy, czego 

wymagamy od siebie i tych, kt·rzy sŃ z nami zwiŃzani, i czego inni mogŃ od nas oczekiwaĺ. Dzisiejszy Ŝwiat jest 

skomplikowany, a podejmowanie decyzji biznesowych wiŃŨe siň z coraz wiňkszymi wyzwaniami. WartoŜci 

i oczekiwania, o kt·rych m·wiň, majŃ stanowiĺ drogowskaz pozwalajŃcy PaŒstwu na dokonywanie wğaŜciwych 

wybor·w przy podejmowaniu trudnych decyzji biznesowych. Chcň, aby kaŨdy z PaŒstwa zapoznağ siň z niniejszym 

przewodnikiem i czňsto do niego wracağ. Jestem dumny i zaszczycony, Ũe mogň z kaŨdym z PaŒstwa pracowaĺ. 

Dziňkujň za poŜwiňcenie czasu i umiejňtnoŜci na rzecz ciŃgğego wzrostu i sukces·w naszej sp·ğki. 
 

 

Z powaŨaniem, 
 
 

 

 

Frank C. Sullivan 

Prezes ZarzŃdu 

i dyrektor naczelny sp·ğki 

RPM International Inc. 
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i nasze podstawowe wartoŜci 

 

 

 

 

 

 

 

 

168 to liczba godzin w tygodniu, ale nie tylko ï to odzwierciedlenie naszego zaangaŨowania 

w etyczne postňpowanie w biznesie i wykorzystywanie zawsze darów fortuny i ograniczonego czasu, jaki 

mamy, aby zawsze robiĺ to, co wğaŜciwe, we wğaŜciwy spos·b i z wğaŜciwych powodów. 

Wszystkie nasze dziağania powinny byĺ zgodne z ZasadŃ 168
®
 i zwiŃzanymi z niŃ podstawowymi wartoŜciami. 

 

 

 

 

Zasada 168 i wiŃŨŃce siň z niŃ podstawowe wartoŜci stanowiŃ 

podstawň dla podejmowania WSZYSTKICH decyzji. Sp·ğka RPM to 

my, i nasze powodzenie zaleŨy od dokonywania dobrych wybor·w 

przez kaŨdego z nas. 

 

UCZCIWOśĹ: NaleŨy zachowaĺ otwartoŜĺ i uczciwoŜĺ. W transakcjach 

biznesowych naleŨy ujawniaĺ informacje w spos·b dokğadny i otwarty. 

W sp·ğce RPM nie ma miejsca na oszustwa ani dziağania odwetowe i nie 

bňdŃ one tolerowane. 

 

ZAANGAŧOWANIE: NaleŨy przestrzegaĺ prawa, naszych zasad 

i procedur, chroniĺ wğasnoŜĺ, zasoby i interesy naszej sp·ğki 

i pilnowaĺ, aby zawsze najwaŨniejsze byğy wsp·lne cele 

akcjonariuszy, pracowników, klientów, konsumentów 

i spoğecznoŜci. 

 

ODPOWIEDZIALNA PRZEDSIŇBIORCZOśĹ: Poszukiwanie 

innowacyjnych sposobów konkurowania i zwyciňŨania na rynkach, na 

kt·rych dziağamy. NaleŨy angaŨowaĺ siň we wsp·ğzawodnictwo, ale 

zawsze przestrzegajŃc zasad i w zgodzie ze standardami swobodnej 

przedsiňbiorczoŜci i konkurencji, zasadami ochrony Ŝrodowiska i praw 

czğowieka oraz z szacunkiem dla naszych klientów, konkurencji 

i spoğecznoŜci, w kt·rych dziağamy. 

 

ODWAGA CYWILNA: Trzeba robiĺ to, co naleŨy, nawet gdy jest 

to trudne, i niezaleŨnie od tego, czy ktoŜ o tym wie lub czy ktoŜ 

PaŒstwa za to doceni. 



 

 

 168 
 

 

 
  

Zasada   
i nasze podstawowe wartoŜci 

Pytania 

i odpowiedzi 
 

 

 
P: Co roku moja zwierzchniczka ustala wyŨsze 

cele i kaŨe nam robiĺ Ăto co konieczne, aby je 

osiŃgnŃĺò. Co mam zrobiĺ? 

O: Jako odpowiedzialni liderzy przedsiňbiorczoŜci 

jesteŜmy zobowiŃzani stale szukaĺ lepszych 

sposobów konkurowania na naszych rynkach oraz 

rozwijania naszych produktów w sposób najlepiej 

sğuŨŃcy celom naszych klient·w. Dlatego teŨ stale 

rozwijamy swoje cele i zachňcamy naszych 

pracowników do nieustannego rozwoju 

zawodowego. JednakŨe nigdy nie poŜwiňcimy 

naszych wartoŜci, by osiŃgnŃĺ cele firmowe. Nikt 

nie moŨe wygğaszaĺ oŜwiadczeŒ ani podejmowaĺ 

dziağaŒ, kt·rych celem jest zğamanie prawa lub 

naruszenie naszych wartoŜci. Nie naleŨy nigdy 

postňpowaĺ zgodnie z oŜwiadczeniami 

nakazujŃcymi takie dziağanie. Nasze wartoŜci 

i oczekiwania sŃ najwaŨniejsze, z samej definicji nie 

moŨemy osiŃgnŃĺ Ũadnego celu firmowego, jeŜli 

uczynimy to ğamiŃc nasze osobiste i wspólne zasady 

moralne. JeŜli ktokolwiek kiedykolwiek zaleci 

PaŒstwu porzucenie naszych wartoŜci i oczekiwaŒ, 

niezaleŨnie od tego, kim jest ta osoba oraz jak silne 

mogŃ siň wydawaĺ naciski zewnňtrzne, majŃ 

PaŒstwo obowiŃzek nie podejmowaĺ ŨŃdanego 

dziağania i zgğosiĺ takie postňpowanie. 

 

P: Pracujň dla sp·ğki naleŨŃcej do RPM, kt·ra nie jest 

usytuowana w USA. Nasze prawa sŃ inne niŨ prawa 

w USA. Kt·rego prawa mam przestrzegaĺ? 

O: Dziňki postňpowaniu zgodnie z naszymi 

wartoŜciami i oczekiwaniami bňdziemy zawsze dziağaĺ 

w sposób uczciwy, etyczny i zgodny z prawem we 

wszystkich miejscach, w których prowadzimy interesy. 

JednakŨe mogŃ wystŃpiĺ pewne okolicznoŜci, 

w przypadku kt·rych waŨny bňdzie wyb·r 

obowiŃzujŃcego prawa. JeŜli tak siň stanie, naleŨy 

pamiňtaĺ, Ũe w kaŨdej sytuacji konieczne jest branie 

pod uwagň amerykaŒskich przepis·w federalnych. Jest 

to konieczne, poniewaŨ RPM jest sp·ğkŃ zağoŨonŃ 

w USA, przez co wszystkie sp·ğki naleŨŃce do RPM, 

niezaleŨnie od ich lokalizacji, muszŃ przestrzegaĺ 

amerykaŒskich przepis·w federalnych dotyczŃcych ich 

dziağalnoŜci, jak r·wnieŨ przepis·w kaŨdego kraju, 

w kt·rym prowadzŃ dziağalnoŜĺ. JeŜli tylko dane 

przepisy nie bňdŃ staĺ ze sobŃ w sprzecznoŜci, naleŨy 

przestrzegaĺ przepisu, kt·ry jest najbardziej 

restrykcyjny w danej sytuacji. JednakŨe jeŜli faktycznie 

istnieje konflikt pomiňdzy amerykaŒskim przepisem 

federalnym a przepisami obowiŃzujŃcymi w kraju, 

w kt·rym sp·ğka prowadzi dziağalnoŜĺ, lub teŨ zachodzi 

wŃtpliwoŜĺ, czy taki konflikt istnieje, naleŨy 

skonsultowaĺ siň z dziağem prawnym swojej grupy 

operacyjnej lub RPM, by mieĺ pewnoŜĺ, Ũe 

postňpujemy wğaŜciwie i zgodnie z prawem 

 

 
 

NiewaŨne, jak silne mogŃ byĺ naciski zewnňtrzne lub wewnňtrzne,  

nie naleŨy nigdy porzucaĺ Zasady 168 ani jej wartoŜci. 

Wobec kaŨdego pracownika, kt·ry narusza nasze wartoŜci i oczekiwania lub który 

zaleca lub Ŝwiadomie pozwala pracownikowi lub przedstawicielowi naruszaĺ nasze 

wartoŜci i oczekiwania, podjňte zostanŃ dziağania dyscyplinarne, z rozwiŃzaniem stosunku 

pracy wğŃcznie. 
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PoniŨsze czňŜci dotyczyĺ bňdŃ niekt·rych z najczňŜciej wystňpujŃcych wyzwaŒ 

etycznych i prawnych, z kt·rymi mogŃ siň PaŒstwo zetknŃĺ. Takimi kwestiami winna 

zawsze rzŃdziĺ Zasada 168 i zwiŃzane z niŃ wartoŜci. NaleŨy wykazaĺ siň odwagŃ 

cywilnŃ i zgğosiĺ wszelkie podejrzewane naruszenia oraz pom·c w ich usuwaniu. 

W PRZYPADKU WYSTłPIENIA ZĞOŧONYCH 

KWESTII NINIEJSZA TABELA DOTYCZłCA 

PODEJMOWANIA DECYZJI MOŧE POMčC 

OKREśLIĹ, KTčRY WYBčR BŇDZIE WĞAśCIWY: 
NALEŧY 

ZAPYTAĹ 

DZIAĞ 

PRAWNY  

NALEŧY 

ZAPYTAĹ  

ZWIERZCHNIK

A 

NALEŧY 

ZAPYTAĹ  

ZWIERZCHNIK

A 

NALEŧY 

ZAPYTAĹ  

ZWIERZCHNI

KA  

Czy jest to 

zgodne 

z prawem? 

Czy jest to zgodne 
z zasadami RPM? 

Czy moŨe to mieĺ 
negatywny wpğyw na 
RPM, kt·rŃkolwiek 

z jej sp·ğek, ich 
pracowników, 
akcjonariuszy, 
klientów lub 
spoğecznoŜci, 

w kt·rych dziağajŃ? 

Czy bňdzie to mieĺ 
korzystny wpğyw na 
wartoŜci RPM lub 
którejkolwiek jej 
sp·ğki bŃdŦ ich 
kulturň? 

Innymi sğowy, czy 

byliby PaŒstwo 

dumni, gdyby 
pojawiğo siň to jako 

nagğ·wek 

w wiadomoŜciach? 

TAK  TAK  NIE  TAK  

SPOSÓB 

POSTŇPOWANIA 

JEST ZGODNY 

Z NASZYMI 

WARTOśCIAMI 

I  OCZEKIWANIAMI.  

NIE  NIE  
 

TAK  NIE  
 

NIE NALEŧY 
TEGO ROBIĹ! NIE NALEŧY 

TEGO ROBIĹ! 
 

NIE NALEŧY 
TEGO ROBIĹ! 
 

NIE NALEŧY 
TEGO ROBIĹ! 
 



 

 

 

 

 

 

 

UCZCIWOśĹ I PAőSTWA 

OBOWIłZKI 
WOBEC SPčĞKI 
Dziağanie w najlepszym  

interesie sp·ğki 

Oczekuje siň, Ũe pracownicy bňdŃ dziağaĺ na korzyŜĺ sp·ğki 

oraz Ũe reprezentowanie przez nich sp·ğki w dziağalnoŜci 

biznesowej lub udzielanie przez nich zaleceŒ, mogŃcych mieĺ 

wpğyw na dziağania sp·ğki, nie wywoğa konfliktu interesów. 

W niekt·rych przypadkach PaŒstwa finansowe, zawodowe 

i osobiste powiŃzania oraz cele mogŃ staĺ w sprzecznoŜci 

z PaŒstwa pracŃ dla sp·ğki. JeŜli tak siň stanie, naleŨy ujawniĺ 

informacjň o takim konflikcie. Niedopeğnienie obowiŃzku 

ujawnienia potencjalnych konfliktów odpowiedniemu 

zwierzchnikowi moŨe stwarzaĺ wraŨenie, Ũe nie dziağajŃ 

PaŒstwo w najlepszym interesie Sp·ğki. JeŜli aktywnie 

uczestniczŃ PaŒstwo w dowolnym dziağaniu na rzecz sp·ğki, 

w kt·rym wystňpuje u PaŒstwa konflikt interes·w lub zdaje siň 

on wystňpowaĺ, zobowiŃzani sŃ PaŒstwo ujawniĺ taki konflikt 

zwierzchnikowi na najwyŨszym szczeblu kadry 

(wiceprezesowi, dyrektorowi generalnemu lub prezesowi) 

swojej sp·ğki operacyjnej, dowolnemu czğonkowi organ·w 

zarzŃdzajŃcego RPM lub grupy operacyjnej lub teŨ 

dyrektorowi RPM ds. globalnej zgodnoŜci. 

Nawet jeŜli uwaŨajŃ PaŒstwo, Ũe dziağajŃ w najlepszym 

interesie sp·ğki, ujawnienie chroni PaŒstwa i sp·ğkň. 

W wiňkszoŜci przypadk·w istnienie lub podejrzenie istnienia 

konfliktu interesów nie bňdzie oznaczaĺ, Ũe nie sŃ PaŒstwo 

w stanie uczestniczyĺ w transakcjach na rzecz RPM lub 

PaŒstwa sp·ğki. W przypadku odpowiedniego 

ujawnienia moŨliwe jest podjňcie wğaŜciwych Ŝrodk·w, tak aby 

ostateczne decyzje podejmowane byğy przez osoby, 

w przypadku których konflikt nie wystňpuje; pozwoli to mieĺ 

pewnoŜĺ, Ũe wszelkie decyzje finansowe sŃ w najlepszym 

interesie sp·ğki. Chroni to r·wnieŨ PaŒstwa przed potencjalnymi 

pom·wieniami, Ũe jakaŜ decyzja zostağa podjňta wyğŃcznie dla 

PaŒstwa osobistej korzyŜci. 
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JeŜli w PaŒstwa przypadku 

wystňpuje konflikt interes·w lub 

zdaje siň on wystňpowaĺ, 

zobowiŃzani sŃ PaŒstwo ujawniĺ 

taki konflikt zwierzchnikowi na 

najwyŨszym szczeblu kadry 

(wiceprezesowi, dyrektorowi 

generalnemu lub prezesowi) 

swojej sp·ğki operacyjnej, 

dowolnemu czğonkowi organ·w 

sp·ğki RPM lub grupy 

operacyjnej lub teŨ dyrektorowi 

RPM ds. globalnej zgodnoŜci. 
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Gdzie mogŃ zaistnieĺ konflikty interes·w? 
 

INTERESY FINANSOWE: PaŒstwo lub 

PaŒstwa bliski krewny bezpoŜrednio lub 

poŜrednio posiadajŃ przedsiňbiorstwo lub 

czerpiŃ korzyŜci z przedsiňbiorstwa, kt·re 

wsp·ğpracuje lub konkuruje z kt·rŃkolwiek ze 

sp·ğek operacyjnych RPM. 

 

DZIAĞALNOśĹ POZA SPčĞKł: PaŒstwo 

lub PaŒstwa bliski krewny bezpoŜrednio lub 

poŜrednio wystňpujŃ jako czğonek zarzŃdu, 

czğonek organ·w sp·ğki, pracownik, doradca lub 

przedstawiciel podmiotu, z którym RPM 

prowadzi transakcje lub teŨ sŃ PaŒstwo 

zaangaŨowani w niezaleŨne przedsiňwziňcie 

biznesowe lub wykonujŃ pracň bŃdŦ ŜwiadczŃ 

usğugi dla przedsiňbiorstwa, organizacji 

spoğecznej lub charytatywnej, co uniemoŨliwia 

PaŒstwu poŜwiňcanie wystarczajŃcej iloŜci czasu 

interesom sp·ğki. 

PREZENTY: PaŒstwo lub PaŒstwa bliski 

krewny przyjmujŃ prezent (lub otrzymujŃ 

obietnicň przyszğego prezentu) od osoby lub 

podmiotu mogŃcych skğoniĺ PaŒstwa do 

dziağania nie tylko w najlepszym interesie 

sp·ğki. 

 

TRANSAKCJE ZE SPčĞKł: PaŒstwo lub 

PaŒstwa bliski krewny sŃ gğ·wnŃ stronŃ transakcji 

biznesowej zawieranej ze sp·ğkŃ. 

 

 

SŃ PaŒstwo zobowiŃzani ujawniĺ 

konflikty interesów 

zwierzchnikowi 

wykonawczemu 

z najwyŨszej kadry. 



UczciwoŜĺ 
 

 

 

 

Pytania i odpowiedzi 
 

 

 

 

KONFLIKTY INTERESÓW  
 

P: M·j mağŨonek posiada akcje jednego 

z naszych podstawowych dostawc·w. Pracujň 

nad projektem i poproszono mnie o opiniň, 

kt·ra bňdzie miağa bezpoŜredni wpğyw na to, 

czy nasza sp·ğka bňdzie nadal kupowaĺ surowce 

od tego dostawcy. Wydaje mi siň, Ũe mojŃ 

powinnoŜciŃ jest powiedzieĺ komuŜ o tym, Ũe 

m·j mağŨonek ma w tym interes finansowy. Co 

naleŨy zrobiĺ?  

O: Pani odczucie jest prawidğowe, i w wiňkszoŜci 

przypadk·w bňdzie Pani mogğa kontynuowaĺ 

pracň nad danym projektem. Ma Pani konflikt 

interesów finansowych dotyczŃcy transakcji, nad 

kt·rŃ Pani pracuje, poniewaŨ pozostaje Pani 

w bliskiej relacji z kimŜ, kto moŨe skorzystaĺ 

finansowo na Pani opinii o projekcie. UjawniajŃc 

ten konflikt interesów swoim zwierzchnikom 

umoŨliwia im Pani stwierdzenie, czy moŨe Pani 

dalej pracowaĺ nad tym projektem, a jeŜli tak, 

mogŃ oni ustanowiĺ odpowiednie Ŝrodki 

bezpieczeŒstwa w celu zagwarantowania ochrony 

interes·w sp·ğki. Te Ŝrodki bezpieczeŒstwa 

chroniŃ r·wnieŨ PaniŃ, poniewaŨ nikt nie bňdzie 

m·gğ powiedzieĺ, Ũe prowadzi Pani jakiekolwiek 

dziağania motywowane wğasnym zyskiem. 

P: Jestem czğonkiem zarzŃdu organizacji non-

profit i  nie otrzymujň za to wynagrodzenia. 

Organizacja ta prowadzi interesy z naszŃ sp·ğkŃ 

w sprawie, w której poproszono mnie o udziağ. 

Pomimo Ũe w Ũaden spos·b nie zarobiň pieniňdzy 

na tej transakcji, informujň o tym mojego 

zwierzchnika. Czy tak naleŨy postŃpiĺ?  

O: Tak. Mimo Ũe nie zarobi Pan pieniňdzy na 

transakcjach, kt·re nasza sp·ğka zawiera z danŃ 

organizacjŃ non-profit, ma Pan konflikt interesów, 

który naleŨy zgğosiĺ naszej sp·ğce, jak r·wnieŨ danej 

organizacji non-profit. Jako pracownik naszej sp·ğki 

ma Pan obowiŃzek dziağaĺ w jej najlepszym 

interesie, a jako czğonek zarzŃdu organizacji non-

profit ï w najlepszym interesie tej organizacji. 

ObowiŃzki te sŃ ze sobŃ sprzeczne w momencie, gdy 

nasza sp·ğka angaŨuje siň w transakcje z danŃ 

organizacjŃ non-profit. Zatem sğusznie zgğasza Pan 

ten konflikt interesów zwierzchnikowi w celu 

ochrony naszej sp·ğki, zanim weŦmie Pan udziağ 

w transakcji. 
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UczciwoŜĺ 
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Ochrona naszych zasobów i danych firmowych 

 

Pytania i odpowiedzi 
Wszyscy pracownicy majŃ 

obowiŃzek chroniĺ naleŨŃce do sp·ğki 

zasoby oraz informacje zastrzeŨone 

i poufne, a takŨe potencjalne korzyŜci. 

 

Ochrona zasobów firmowych 

Zasoby naleŨŃce do sp·ğki naleŨy 

wykorzystywaĺ tylko w uzasadnionych 

celach biznesowych. 

Sp·ğka RPM i niektóre z jej grup 

i sp·ğek operacyjnych mogŃ zezwalaĺ 

na uŨytkowanie w niewielkim 

zakresie na potrzeby osobiste sprzňtu 

elektronicznego i komunikacyjnego, 

takiego jak komputery, telefony, 

faksy lub kopiarki. Wykorzystywanie 

innego rodzaju zasobów firmowych 

na potrzeby osobiste nie jest 

dozwolone. 

Aby mieĺ pewnoŜĺ co do przestrzegania 

wszystkich majŃcych zastosowanie zasad, 

naleŨy zawsze skontaktowaĺ siň ze 

zwierzchnikami w PaŒstwa sp·ğce lub 

grupie operacyjnej albo sprawdziĺ zasady 

sp·ğki przed wykorzystaniem urzŃdzenia 

elektronicznego lub komunikacyjnego. 

 

OCHRONA ZASOBÓW 

FIRMOWYCH  

Scenariusz: Nadszedğ e-mail z dziağu 

zam·wieŒ klienta. WiadomoŜĺ 

wyglŃdağa na prawdziwŃ i zawierağa 

logo firmy klienta. 

Nazwisko osoby, kt·ra wysğağa ten e-mail, nie  

byğo mi znane, ale napisağa ona, Ũe jej sp·ğka  

chce przelaĺ nam pieniŃdze za produkty, kt·re od nas kupiğa. Chcň zajŃĺ siň klientem 

jak najszybciej, ale poniewaŨ nie wiem zbyt wiele na jego temat, mam wŃtpliwoŜci 

w sytuacji, w kt·rej mam podaĺ nadawcy w e-mailu numer rozliczeniowy rachunku 

bankowego naszej sp·ğki i numer rachunku. Czy sğusznie? 

ObowiŃzek pracownika: Zdecydowanie tak. E-mail m·gğ pochodziĺ nie od 

jednego z naszych klient·w, tylko od kogoŜ, kto pr·buje wykraŜĺ dane 

rachunku bankowego naszej sp·ğki. To Ŝwietnie, Ũe chcŃ PaŒstwo dobrze 

obsğuŨyĺ klienta, ale PaŒstwa sceptycyzm jest sğuszny. Przestňpcy mogŃ 

wykorzystywaĺ to, Ũe nasi pracownicy pragnŃ dobrze obsğugiwaĺ klient·w, 

do przekonania ich, aby ujawnili dane, kt·re zostanŃ wykorzystane na szkodň 

naszej sp·ğki. 

Nigdy nie naleŨy nikomu przekazywaĺ danych wraŨliwych ani poufnych, 

o ile nie sŃ PaŒstwo absolutnie przekonani co do toŨsamoŜci tej osoby i jej 

uprawnieŒ do wejŜcia w posiadanie takich informacji; nigdy nie naleŨy r·wnieŨ 

zamieszczaĺ ani omawiaĺ informacji o charakterze poufnym, finansowym lub 

zastrzeŨonym w serwisach spoğecznoŜciowych. JeŜli majŃ PaŒstwo 

jakiekolwiek wŃtpliwoŜci co do toŨsamoŜci osoby, kt·ra zwraca siň 

o informacje, naleŨy skontaktowaĺ siň z kimŜ, kto zna tň osobň lub moŨe 

sprawdziĺ, czy jej proŜba jest uzasadniona. NaleŨy r·wnieŨ zawsze stosowaĺ 

najbezpieczniejsze dostňpne uzasadnione Ŝrodki przekazywania danych 

finansowych lub poufnych. 



UczciwoŜĺ 
 

 

 

 

 

 

 

 

Ochrona informacji poufnych i zastrzeŨonych 
 

 
W ramach zatrudnienia mogŃ 

PaŒstwo poznaĺ informacje poufne 

lub informacje zastrzeŨone 

dotyczŃce sp·ğki, pracownik·w 

lub innych osób lub podmiotów, 

z kt·rymi sp·ğka prowadzi 

interesy. Wszystkie powierzone 

PaŒstwu informacje powinni 

PaŒstwo zachowaĺ w Ŝcisğej 

poufnoŜci, z wyjŃtkiem sytuacji, 

gdy ujawnienie ich jest dozwolone 

przez gğ·wnego radcň prawnego 

RPM lub PaŒstwa grupy 

operacyjnej lub teŨ gdy wymaga 

tego prawo bŃdŦ regulamin. 

Informacje poufne lub informacje 

zastrzeŨone obejmujŃ informacje 

niepubliczne, które w przypadku 

ich ujawnienia mogğyby przynieŜĺ 

szkodň stronie powierzajŃcŃ je 

nam lub sp·ğce RPM lub teŨ 

korzyŜĺ konkurencji. PaŒstwa 

obowiŃzek chronienia informacji 

niepublicznych pozostaje w mocy 

nawet po zakoŒczeniu PaŒstwa 

zatrudnienia. 

Sp·ğka jest czňsto stronŃ 

umów o zachowaniu poufnoŜci 

zawieranych z klientami, 

dostawcami, potencjalnymi 

kupcami lub sprzedawcami 

przedsiňbiorstw oraz innymi 

podmiotami. JeŜli otrzymajŃ 

PaŒstwo informacje poufne lub 

informacje zastrzeŨone 

dotyczŃce podmiotu, z którym 

prowadzimy interesy, powinni 

PaŒstwo potwierdziĺ, czy 

istnieje taka umowa, a jeŜli tak, 

powinni PaŒstwo, wykorzystujŃc 

i chroniŃc takie informacje 

poufne, doğoŨyĺ staraŒ, by nie 

zostağy one ujawnione 

w niewğaŜciwy spos·b. 

12 

 

WĞAśCIWE 

WYKORZYSTYWANIE 

POTENCJALNYCH KORZYśCI 

DLA SPčĞKI 

PaŒstwa obowiŃzki wobec sp·ğki polegajŃ na 

rozwijaniu jej dziağalnoŜci, gdy nadarzy siň ku 

temu okazja. Dlatego teŨ nie wolno PaŒstwu 

wykorzystywaĺ (ani przekazywaĺ komu innemu) 

moŨliwoŜci biznesowej, kt·rŃ odkryli PaŒstwo 

poprzez korzystanie z wğasnoŜci lub informacji 

sp·ğki lub teŨ z wğasnego stanowiska. Innymi 

sğowy zabrania siň wykorzystywania wğasnoŜci 

i informacji sp·ğki oraz wğasnego stanowiska dla 

korzyŜci osobistych oraz dla konkurowania ze 

sp·ğkŃ, poŜrednio lub bezpoŜrednio. 

 
Informacje poufne 

oraz informacje 

zastrzeŨone obejmujŃ 

dane klientów, plany 

marketingowe i plany 

dotyczŃce usğug, projekty, 

bazy danych, 

dokumentacjň, informacje 

o wynagrodzeniach, 

niepublikowane dane 

finansowe i raporty, jak 

r·wnieŨ wğasnoŜĺ 

intelektualnŃ, na przykğad 

wzory produktów. 



UczciwoŜĺ 
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Pytania 

i odpowiedzi 
 

 

 

 
 

 

 
OCHRONA WĞASNOśCI SPčĞKI I JEJ POTENCJALNYCH KORZYśCI 

 

P: Muszň przewieŦĺ swoje meble z miejsca zamieszkania do magazynu oddalonego o kilka -kilkanaŜcie kilometr·w. Czy 

wykorzystanie do tego firmowej ciňŨar·wki zostanie uznane za uŨytek w niewielkim zakresie? 

O: Nie. Wykorzystanie pojazdu nie jest w Ũadnych okolicznoŜciach uznawane za ĂuŨytek w niewielkim zakresieò, jako Ũe sp·ğka 

mogğaby ponosiĺ odpowiedzialnoŜĺ za uszkodzenie pojazdu lub szkody spowodowane w wyniku wykorzystania pojazdu. Dlatego teŨ 

nikt nie moŨe wykorzystaĺ pojazdu firmowego ani Ũadnej innej wğasnoŜci sp·ğki na uŨytek osobisty w zakresie innym niŨ niewielki, 

chyba Ũe zostanie to wczeŜniej zatwierdzone przez prezesa lub dyrektora operacyjnego sp·ğki operacyjnej, w której zatrudniony jest 

taki pracownik. 

 

P: Trwa moja przerwa na lunch. Chcň skorzystaĺ z komputera, by kupiĺ kwiaty dla mojej mağŨonki. Czy mogň to zrobiĺ?  

O: Tak, jeŜli dana sp·ğka operacyjna zezwala na tego typu uŨytek w niewielkim zakresie. Zakres ten jest niewielki, poniewaŨ koszt 

poniesiony przez sp·ğkň oraz ryzyko odpowiedzialnoŜci sŃ niewielkie. R·wnieŨ korzystanie z wğasnoŜci sp·ğki w trakcie przerwy na 

lunch jest wğaŜciwym zachowaniem. 

 

P: Odchodzň ze sp·ğki i rozpoczynam wğasnŃ dziağalnoŜĺ w zakresie powğok i uszczelnieŒ. Czy po swoim odejŜciu bňdň m·gğ 

wykorzystywaĺ wzory produkt·w, kt·re poznağem, by tworzyĺ wğasne produkty? 

O: Nie. Wzory te naleŨŃ do sp·ğki i stanowiŃ czňŜĺ jej wğasnoŜci intelektualnej. Wykorzystanie ich mogğoby skutkowaĺ sankcjami 

cywilnymi, a nawet zostaĺ uznane za przestňpstwo polegajŃce na kradzieŨy tajemnic handlowych. 

 

P: A co, jeŜli wz·r jest moim dzieğem? 

O: Wz·r, kt·ry PaŒstwo opracowali lub w kt·rego opracowywaniu brali PaŒstwo udziağ, zostağ opracowany w ramach Pana pracy dla 

sp·ğki, dlatego teŨ, na mocy warunk·w Pana zatrudnienia, sp·ğka posiada wszystkie prawa do tego wzoru, wiňc nie moŨe go Pan 

wykorzystaĺ. 

 

 

 
 

 
Bezprawne uŨycie lub rozpowszechnianie informacji poufnych lub informacji 

zastrzeŨonych narusza naszŃ politykň firmowŃ i moŨe prowadziĺ do zastosowania 

sankcji cywilnych lub karnych. Informacji poufnych, finansowych ani zastrzeŨonych 

nie naleŨy nigdy publikowaĺ ani omawiaĺ w mediach spoğecznoŜciowych. NaleŨy 

r·wnieŨ unikaĺ omawiania danych wraŨliwych w miejscach, w których mogŃ 

usğyszeĺ je inne osoby, na przykğad w miejscach publicznych. 
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ZaangaŨowanie  
na rzecz ludzi  
i SPOĞECZNOśCI 

 

BezpieczeŒstwo 

i higiena pracy oraz 

ochrona Ŝrodowiska 

 
Wszyscy jesteŜmy odpowiedzialni 

za prowadzenie dziağalnoŜci tak, aby 

chroniĺ Ŝrodowisko oraz zdrowie 

i bezpieczeŒstwo pracownik·w, 

wykonawców, dostawców, 

dystrybutorów, klientów, 

konsument·w, czğonk·w spoğecznoŜci 

oraz ludnoŜci. 

Nasze obiekty muszŃ speğniaĺ 

odpowiednie przepisy dotyczŃce 

ochrony Ŝrodowiska oraz 

bezpieczeŒstwa i higieny pracy; naleŨy 

r·wnieŨ prowadziĺ otwarty dialog ze 

spoğecznoŜciami lokalnymi w sprawie 

materiağ·w produkowanych 

i przetwarzanych w zakğadach. 

Wsp·ğpracujemy r·wnieŨ 

z administracjŃ rzŃdowŃ, grupami 

branŨowymi i opiniŃ publicznŃ w celu 

promowania wiedzy i programów 

reagowania w sytuacjach 

nadzwyczajnych, aby radziĺ sobie 

z moŨliwymi zagroŨeniami. 

Pytania 

i odpowiedzi 
 

 

 
BEZPIECZEőSTWO I HIGIENA PRACY ORAZ OCHRONA 

śRODOWISKA 

Scenariusz: Podczas pracy w zakğadzie pracownik skaleczyğ siň 

w ramiň, wyjmujŃc coŜ z urzŃdzenia. Nie musiağ iŜĺ do szpitala 

i powr·ciğ do pracy natychmiast po uzyskaniu podstawowej 

pierwszej pomocy polegajŃcej na oczyszczeniu i opatrzeniu 

skaleczenia. M·j menedŨer nie chce tego zgğaszaĺ, poniewaŨ nasz 

zakğad pr·buje osiŃgnŃĺ cel: dwa lata bez wypadk·w, a dzieli nas 

od niego zaledwie jeden tydzieŒ. 

ObowiŃzek pracownika: PaŒstwa zakğad doskonale siň spisywağ 

przez ostatnie 23 miesiŃce, a obraŨenia PaŒstwa kolegi na szczňŜcie 

nie byğy powaŨne. Jednak zgğoszenie tego wydarzenia do 

kierownika ds. bezpieczeŒstwa i higieny pracy oraz Ŝrodowiska 

(BHPiOś) jest niezwykle istotne, a brak takiego zgğoszenia stanowi 

naruszenie naszych zasad i oczekiwaŒ. Nie wolno poŜwiňcaĺ 

naszych wartoŜci, aby osiŃgnŃĺ cel organizacyjny. Zgodnie ze 

wszystkimi naszymi podstawowymi wartoŜciami zdarzenie to musi 

zostaĺ zgğoszone do kierownika ds. BHPiOś. 

Rejestrowanie urazów i zdarzeŒ potencjalnie wypadkowych, 

niezaleŨnie od tego, jak drobnych, pomaga naszej sp·ğce 

w rozpoznawaniu tendencji i okreŜlaniu zagroŨeŒ dla 

bezpieczeŒstwa mogŃcych prowadziĺ do bardziej powaŨnych 

uraz·w lub wypadk·w. PaŒstwa zgğoszenie pomoŨe nam 

osiŃgnŃĺ ostateczny cel ï wyeliminowanie wszelkich urazów 

i wypadków, a co waŨniejsze, moŨe przyczyniĺ siň do 

uchronienia kogoŜ przed bardziej powaŨnym urazem lub 

wypadkiem w przyszğoŜci, podczas wykonywania podobnych 

czynnoŜci. 



 

 

 

  

WartoŜci  

i oczekiwania zwiŃzane z ZasadŃ 168 
 

 

 

 
 

 

 

Czym sŃ dane umoŨliwiajŃce identyfikacjň (DUI)? 

 
DUI to dane, kt·re, gdy powiŃzaĺ je z osobŃ lub firmŃ, mogŃ byĺ 

wykorzystane do identyfikacji tej osoby lub firmy ï na przykğad 

adres, numer telefonu, pğeĺ, data urodzenia, lista pğac, informacje 

z rejestrów telefonicznych i telekomunikacyjnych, dane karty 

kredytowej, dane bankowe oraz oceny dotyczŃce efektywnoŜci 

pracy. 

DUI znajdujŃ siň niemal wszňdzie ï w notatkach, plikach 

komputerowych czy dokumentach papierowych. Zgodnie 

z zasadami przechowywania dokumentów w sp·ğce RPM i PaŒstwa 

sp·ğce operacyjnej wszelkie zbňdne dokumenty papierowe 

zawierajŃce te dane naleŨy niszczyĺ, a zbňdne pliki komputerowe 

mogŃce zawieraĺ DUI ï trwale kasowaĺ. 

 

 

 

Ochrona prywatnoŜci i bezpieczeŒstwa  

dla wszystkich 
 

Pracownicy i partnerzy biznesowi, 

niebňdŃcy pracownikami, dziağajŃcy 

w imieniu sp·ğki, mogŃ mieĺ dostňp do 

danych umoŨliwiajŃcych identyfikacjň 

(DUI). Ujawnianie DUI w niewğaŜciwy 

spos·b moŨe stanowiĺ zagroŨenie dla 

finansów i bezpieczeŒstwa klient·w, 

dostawców i pracowników ï dane te muszŃ 

byĺ cağy czas chronione. 

Musimy zachowaĺ ostroŨnoŜĺ przy 

przesyğaniu DUI lub informacji dotyczŃcych 

sp·ğki; 

w wielu paŒstwach obowiŃzujŃ 

ograniczenia dotyczŃce 

przesyğania lub ujawniania danych 

dotyczŃcych pracownik·w lub 

firm, nawet jeŜli dane te 

przesyğane sŃ osobie lub 

podmiotowi, kt·ry bňdzie te dane 

chroniĺ i wykorzystywaĺ je 

w sposób zgodny z prawem. JeŜli 

majŃ PaŒstwo wŃtpliwoŜci co do 

tego, czy sŃ PaŒstwo upowaŨnieni 

do przesyğania DUI lub danych 

dotyczŃcych sp·ğki, naleŨy 

skontaktowaĺ siň z dziağem 

prawnym PaŒstwa grupy lub 

sp·ğki RPM. 
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ZaangaŨowanie 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pytania i odpowiedzi 
 

 

 

 

OCHRONA DANYCH OSOBOWYCH  

P: KtoŜ, kogo nie znam, z innej sp·ğki operacyjnej, zadzwoniğ z pytaniem o datň urodzenia menedŨera ze Ŝredniej 

kadry. Podobno nasz menedŨer zamierza odbyĺ podr·Ũ do naszej siostrzanej sp·ğki operacyjnej, zaŜ osoba dzwoniŃca 

kupowağa bilet lotniczy dla naszego pracownika. Do zarezerwowania biletu biuru podr·Ũy potrzebna jest data 

urodzenia pracownika. Mam dostňp do tej informacji, jednak, jako Ũe nie znağam osoby dzwoniŃcej, nie podağam jej 

tej informacji. Nie zrobiğam nic zğego, prawda? 

O: To byğa sğuszna decyzja. JeŜli nie zna Pani osoby dzwoniŃcej, nie wie Pani, czy naprawdň pracuje ona dla innej sp·ğki 

operacyjnej RPM. Nawet jeŜli osoba dzwoniŃca pracuje dla sp·ğki operacyjnej RPM, nie wie Pani, czy jest ona upowaŨniona 

do otrzymania takiej informacji i czy zamierza uŨyĺ jej zgodnie z prawem. Dane umoŨliwiajŃce identyfikacjň naleŨy 

ujawniaĺ wyğŃcznie w przypadku speğnienia wszystkich poniŨszych warunk·w: (1) zna Pani osobň ŨŃdajŃcŃ informacji lub 

sprawdzili PaŒstwo jej toŨsamoŜĺ; (2) wie Pani, Ũe osoba ta naprawdň potrzebuje tych informacji; (3) osoba otrzymujŃca 

informacje jest upowaŨniona do ich przetwarzania; (4) wie Pani, Ũe osoba ta bňdzie chroniĺ takie informacje; (5) przekazuje 

Pani informacje poprzez najrozsŃdniejsze dostňpne bezpieczne Ŝrodki; oraz (6) przekazywanie takich danych jest zgodne 

z prawem miejscowym. 



 

 

ZaangaŨowanie 
 

 

 

 

 

 

Traktowanie kaŨdego 

z poszanowaniem 

godnoŜci 
 

Wszyscy nasi pracownicy oraz osoby 

chcŃce u nas pracowaĺ bňdŃ r·wno 

traktowani w zakresie zatrudnienia, 

warunków pracy, programów 

szkoleniowych, awansów oraz innych 

aspekt·w pracy zawodowej. Nie bňdziemy 

tolerowaĺ dyskryminacji. 

Na nas wszystkich ciŃŨy obowiŃzek 

zadbania o to, aby w miejscu pracy nie 

zdarzağo siň nňkanie ï ani w trakcie 

realizowania codziennych obowiŃzk·w, ani 

podczas zwiŃzanych z pracŃ dziağaŒ 

wykonywanych poza miejscem pracy. Nie 

bňdzie tolerowane nňkanie przez pracownik·w 

RPM i jej sp·ğek operacyjnych, sprzedawc·w, 

klientów ani partnerów biznesowych, 

z kt·rymi majŃ kontakt nasi pracownicy. 

W Ũadnych okolicznoŜciach nie naleŨy 

tolerowaĺ nňkania dotyczŃcego pğci danej 

osoby, wieku, niepeğnosprawnoŜci, 

narodowoŜci, rasy, koloru sk·ry, religii, stanu 

cywilnego, orientacji seksualnej, toŨsamoŜci 

pğciowej, obecnego lub przeszğego stosunku do 

sğuŨby wojskowej ani Ũadnej innej cechy. 

NaleŨy mieĺ odwagň cywilnŃ i powstrzymaĺ 

oraz zgğosiĺ nňkanie, nawet jeŜli nie jest siň 

jego obiektem. 

 
 

Pytania i odpowiedzi 

 

P: Mój kolega zawsze opowiada w pracy Ũarty, ale ostatnio zaczŃğ 

opowiadaĺ Ũarty dotyczŃce pochodzenia etnicznego i orientacji 

seksualnej. Wiem, Ũe nie ma on takich uprzedzeŒ i Ũe nie zamierza 

zraniĺ niczyich uczuĺ, ale powiedziağem mu, Ũeby przestağ. Moja reakcja 

nie byğa przesadzona, prawda? 

O: Nie, to byğo prawidğowe zachowanie. Zawsze moŨna teŨ poprosiĺ 

zwierzchnika o pomoc. Nňkanie ma miejsce, gdy osoba lub grupa bierze 

udziağ w czynnoŜci tworzŃcej lub majŃcej na celu utworzenie wrogiego, 

obraŦliwego lub zastraszajŃcego Ŝrodowiska pracy. Kolega m·gğ nie 

chcieĺ nikogo zraniĺ, jednak pracownicy, klienci lub dostawcy, którzy 

usğyszeli te Ũarty, mogli poczuĺ siň uraŨeni. Dlatego teŨ jego Ũarty tworzŃ 

niekomfortowe, a nawet wrogie Ŝrodowisko pracy. Nňkanie moŨe przybraĺ 

formň wizualnŃ, sğownŃ lub pisemnŃ, a takŨe formň kontaktu fizycznego. 

U jego podstaw moŨe leŨeĺ zğoŜliwoŜĺ lub Ŝwiadome dziağanie, na 

przykğad w sytuacji, gdy dana osoba poszukuje gratyfikacji seksualnej, 

bierze na kimŜ odwet lub zamierza kogoŜ upokorzyĺ bŃdŦ zraniĺ. MoŨe siň 

to zdarzyĺ nawet wtedy, gdy dana osoba nie zamierza nikogo skrzywdziĺ, 

jako Ũe niewğaŜciwe dziağania sŃ niepoŨŃdane i obraŦliwe dla osoby 

bňdŃcej ich obiektem lub dla os·b postronnych, kt·re je zaobserwowağy, 

usğyszağy lub ich doŜwiadczyğy. 
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